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Generalitat de Catalunya
Departament de Medi Ambient
i Habitatge

Parc Natural
dels Ports

Av. Val de Zafán, s/n · Aptat. de Correus 70 · 43520 · Roquetes
Tel 977 504 012 · Fax 977 580 873
correu-e: pndelsports.dmah@gencat.cat

• Refugi de Caro (Alfara de Carles)
Unió Excursionista de Catalunya
977 267 128 / 617 808 816

• Refugi de la Font Ferrera (La Sénia)
977 267 110 / 647 847 105
Federació d’Entitats Excursionistes de Catalunya

Si veniu a caminar:
 » Trieu un calçat adient.
 » Planifiqueu l’excursió.
 » Aneu pels senders marcats.
 » Respecteu la senyalització i seguiu-ne les indicacions.

If you are going hiking:
 » Wear suitable footwear.
 » Plan your trip.
 » Keep to the marked trails.
 » Follow the directions given on the signs in the Park.

Eating outdoors:
 » No fires may be lit at any time - the risk of fire spreading is too 
high.

 » Bring a lunch box containing sandwiches or a ready-made meal 
instead.

 » Use the designated picnic areas in the Natural Park.
 » Always bring a bag for your rubbish and take it away with you.

If you are hungry:
 » Try the local specialities at restaurants in nearby towns and villages 
(Arnes, Horta de Sant Joan, Prat de Comte, Paüls, Alfara de 
Carles, Tortosa, Roquetes, Mas de Barberans, and La Sénia).

 » Each town has restaurants where you can try local dishes.
 » Don’t forget to sample the delicious cakes and pastries!
 » The atmosphere is relaxed and the staff very friendly.

If you are coming to pick mushrooms:
 » Cut or twist off the mushroom off at the base of the stem, without 
disturbing the substrate.

 » Use a basket to carry them, not a plastic bag.
 » Do not pick or destroy any mushrooms you are not familiar with.
 » Please respect private property.
 » Make sure you establish your bearings, making note of particular 
landmarks etc., to avoid getting lost.

What about sports?
 » Adventure sports are regulated.
 » If you want to go canyoning, climbing or potholing, please request 
more information from the Natural Park offices.

 » If you intend to go canyoning and are not an expert, please 
contact a specialist company and make sure they meet all the 
legal requirements.

If you want to observe and learn more 
about nature:

 » Please do not pick or uproot any plants: some of them are 
protected species.

 » If you want souvenirs, take photos or draw pictures.
 » If you want to find a good guide, please contact a specialist 
company.

If you like observing wild animals:
 » Walk as quietly as possible and in small groups.
 » Do not disturb the animals or chase them.
 » If you find any nests or dens, observe them from a distance, but 
don’t touch.

 » Binoculars are useful- don’t forget to take them.

Looking for a place to stay?
 » There are different types of accommodation available in the nearby 
towns: hostels, inns, hotels, country houses to rent, etc.

 » If you prefer to sleep on the mountain…
 » There are both staffed and unstaffed mountain refuges: read 
more about them in this leaflet.

 »   Wild camping is not permitted.

Si veniu a buscar bolets:
 » Arrenqueu o talleu el bolet per la base del seu peu, sense gleva.
 » Utilitzeu un cistell, no una bossa de plàstic.
 » No colliu ni feu malbé els bolets que no coneixeu.
 » Respecteu les propietats privades.
 » Preneu bones referències per no perdre-us.

Si voleu observar i aprendre de la natura:
 » Vigileu! No arrenqueu les plantes: n’hi ha que estan protegides.
 » Si voleu un bon record per emportar-vos a casa, feu una foto o un 
dibuix.

 » Si voleu un guiatge de qualitat poseu-vos en contacte amb alguna 
empresa especialitzada.

If you are mountain biking:
 » Take a bike that is suitable.
 » Choose a route that suits your physical abilities.
 » Keep to the paths, don’t ride cross-country.
 » Avoid trails with stone or wooden steps.

Amb la bicicleta de muntanya:
 » Porteu la bicicleta adequada.
 » Escolliu el recorregut d’acord amb les vostres possibilitats.
 » Circuleu pels camins, no camps a través.
 » Eviteu els itineraris que tenen escalons de pedra o fusta.

I a l’hora de dormir?
 » Als pobles trobareu allotjaments a la vostra mida: albergs, cases 
de pagès, hotels…

 » Si voleu dormir a la muntanya…
 » Hi ha refugis guardats i lliures: informeu-vos-en en aquest 
mateix desplegable.

 » L’acampada lliure no és permesa.

A l’hora de menjar:
 » Descobreix els restaurants i la gastronomia local (Arnes, Horta 
de Sant Joan, Prat de Comte, Paüls, Alfara de Carles, Tortosa, 
Roquetes, Mas de Barberans, la Sénia).

 » Cada poble té els seus restaurants amb la cuina de la terra.
 » No us oblideu de provar la rebosteria.
 » Gaudireu d’un tracte personalitzat i casolà.

Si mengeu a la muntanya:
 » No feu foc, sempre és un risc.
 » Millor si porteu l’entrepà o la carmanyola.
 » Aprofiteu els llocs que el parc natural ha destinat com a àrees de 
lleure.

 » Porteu sempre una bossa per emportar-vos les escombraries cap 
a casa.

If you have a 4x4 vehicle, motorbike or quad bike:
 » Do not exceed the speed limit: 30 km/h.
 » Do not drive on paths or tracks under 3 m wide, or cross-country.
 » Respect private property and areas with restricted access.
 » If you have more than 4 vehicles, or 7 motorbikes or quad bikes, 
permission must be requested from the Natural Park before 
starting your visit.

 » If in any doubt, check with the Natural Park offices before setting out.

Amb vehicle tot terreny, moto o quad:
 » No supereu el límit de velocitat establert per la llei: 30 km/h.
 » No circuleu per camins ni pistes de menys de 3 m d’amplada, ni 

camps a través.
 » Respecteu les propietats privades i els accessos restringits.
 » Si sou més de 4 vehicles, o 7 motos o quads, heu de demanar 

autorització al parc natural.
 » Informeu-vos-en abans de sortir.

Si us agrada observar la fauna:
 » Camineu silenciosament i en grups petits.
 » Deixeu els animals tranquils, sense empaitar-los.
 » Si trobeu caus o nius, observeu-los i no els toqueu.
 » Porteu uns prismàtics, us ajudaran molt.

I les activitats esportives?
 » Les activitats esportives i d’aventura estan regulades.
 » Si voleu practicar el descens de barrancs, l’escalada o l’espeleologia 
cal que abans us en informeu a les oficines del parc natural.

 » Per fer descens de barrancs, en el cas que no sigueu experts, acudiu 
a una empresa especialitzada i exigiu-li que reuneixi les condicions 
legals.

 » Cal demanar permís per fer qualsevol activitat 
sempre que sigueu un grup de més de 40 
persones. Informeu-vos-en a les oficines del 
parc natural.

 » Permission must be requested before any 
activity involving a group of over 40 people 
is undertaken. For more information, please 
contact the Natural Park offices.

 » Tots tenim la responsabilitat de conservar els 
valors naturals del Parc Natural dels Ports, 
penseu que es tracta d’un espai protegit.

 » We are all responsible for looking after the unique 
nature of Els Ports Natural Park. Remember that 
this is a protected area.

 » Heu d’anar amb molt de compte amb el foc, és 
una de les amenaces més grans de la muntanya. 
El més segur és no encendre mai foc.

 » Great care must be taken to prevent forest fires, 
one of the greatest threats facing our mountains. 
The safest thing to do is to avoid lighting fires 
altogether.

 » De la muntanya en podem gaudir tots, però 
molts llocs per on passeu són finques de 
propietat privada o dels ajuntaments, que us 
agrairan el vostre respecte. 

 » The mountains are for everyone’s enjoyment, 
but many places you pass through are private 
estates or owned by town councils, so we ask 
you to respect this.

 » Al parc natural hi ha diverses ramaderies de 
bous braus que pasturen de manera extensiva. 
Tingueu precaució, poden ser un perill.

 » Several herds of extensively reared bulls graze 
in the Natural Park. Beware, they can be 
dangerous.

 » Per a qualsevol consulta podeu adreçar-vos als 
centres d’informació del parc natural. És la millor 
manera de gaudir de la natura sense malmetre-
la.

 » Please contact the Natural Park information 
centres if you have any questions. That way 
you can be sure of enjoying nature without 
destroying it.

En tots 
els casos, 
recordeu 

que:
Please 

note that:

Al Parc Natural dels Ports podeu fer 
moltes activitats. Però també heu de tenir 
en compte que és un espai protegit i molt 
fràgil. Si voleu continuar gaudint de tot allò 
que us ofereix, heu de saber conservar-lo.
Escolliu la vostra activitat i seguiu les 
normes i consells.

In Els Ports Natural Park you can enjoy a large 
number of activities. However, please bear in 
mind that this is a protected – and very fragile – 
area. If we want to continue to enjoy all that the 
Park has to offer, we must learn to preserve it.
Choose your activity and note the corresponding 
regulations and recommendations.

Emergències  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 112
Bombers (helicòpter de rescat)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 085
Hospital de Tortosa (picada d’escurçó)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .977 519 100
Hospital de Mora (helicòpter medicalitzat)  .  .  .  .  .  .  .  .  .977 401 863
Cos d’Agents Rurals (24 h)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .977 706 261

Emergency services   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 112
Fire Brigade (Rescue helicopter)   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 085
Tortosa Hospital (Adder bites)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .977 519 100
Móra Hospital (Medical helicopter)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .977 401 863
Cos d’Agents Rurals [Forest Rangers] (24 h)   .  .  .  .  .  .  .977 706 261

EMERGENCIES

Refugis lliures:
Només són aixoplucs oberts a 
tothom i per tant és possible que 
els trobeu ocupats. En alguns casos 
només s’hi arriba caminant, no 
amb vehicles.

Unstaffed Refuges:
These are simple shelters open to 
everyone. Therefore, you might find 
them full. In some cases you can 
only reach the refuge on foot, and 
there is no access for vehicles.

• Refugi de la Font Nova (Alfara de Carles) 
977 473 664 / 977 473 369
Centre Cultural i Excursionista de Xerta

• Refugi del Mas del Torrero-Terranyes (Arnes) 
934 847 367
Obra Social de Caixa Catalunya

• Refugi de les Clotes (Horta de Sant Joan) 
977 443 271
UEC-Tortosa

• Refugi de la Font Nova (Alfara de Carles) 
977 473 664 / 977 473 369
Centre Cultural i Excursionista de Xerta

• Refugi del Mas de Damià (Arnes) 
977 435 134
Ajuntament d’Arnes

• Refugi del Mas del Frare (La Sénia) 
630 518 254
Associació Excursionista d’Amposta

Seu administrativa del Parc 
Natural dels Ports:

Natural Park Administrative 
Headquarters:

Refugis guardats: Staffed Refuges:

Refugis amb clau:
Són refugis que trobareu tancats, 
per tant cal que prèviament 
demaneu la clau al responsable.

Locked Refuges:
These refuges are kept locked. 
Please ask the park authorities for 
the key in advance.

 » Gran part del parc natural és també reserva 
nacional de caça, on es practica la cacera de 
manera molt regulada. Al web del parc trobareu 
el calendari de batudes de senglar.

 » Most of the Natural Park is also a National 
Hunting Reserve, where hunting takes place 
under strict regulations. The wild boar battue 
calendar can be found on the Park’s website.

Centre d’Informació 
al Baix Ebre
Av. Val de Zafán, s/n · Aptat. de Correus 70
43520 · Roquetes
Tel. 977 500 845 · Fax 977 580 873
centre.info_pnpbe.dmah@gencat.cat

Centre d’Informació
al Montsià
Passeig de la Clotada, 23-25
43560 · La Sénia
Tel. 977 576 156 · Fax 977 575 054
centre.info_pnpmo.dmah@gencat.cat

Punt d’Informació 
Molí de l’Oli d’Arnes
Carrer Aragó, 2
43597 · Arnes
Tel. 977 435 728
elmoli.arnes@terra.es

Punt d’Informació
Ecomuseu dels Ports
C/ Picasso, 18
43596 Horta de Sant Joan
Tel/Fax 977 435 686 · www.elsports.org
ecomuseu@elsports.org

Centres i punts d’informació del Parc Natural del Ports Natural Park Information Centres and Points

Parc
Natural
dels Ports

Generalitat de Catalunya
Departament de Medi Ambient
i Habitatge
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Seu Administrativa del Parc Natural dels Ports
Natural Park Administrative Headquarters
Av. Val de Zafan, s.n. · Apartat de Correus 70
43520 · Roquetes

Telèfons d’informació:
For further information:

Baix Ebre ..................................................................977 500 845
Montsià ....................................................................977 576 156
Arnes (Terra Alta) ......................................................977 435 728
Horta de Sant Joan (Terra Alta) ..................................977 435 686
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